»

{1] Customer Invoice Address

{2} Remarks

DELIVERY NOTE

. Magna PT S:p.A. Our |D number: {3 No.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 1975837
70026 Bari Your ID no...: {43 Date
ITALIEN T04886850728 15.07.19
{5) Supplier {5 Freight {7} Dalivery (really} Invalce
SN: 91 011364 paid l | unpaidl Railroad car Catrier , {8 No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Freight go ": focign vetile
Daimlerstrae 49-53 X g oo
70825 Korntal-Miinchingen il ato
i ata
{10} Your Ret {11} Your Order No.JDate {15) Additional Details {12} Qur Depactement {13} Direct dia {14) Our Ref No.
413 550003890201 Herr Hink
10.07.19
{18} Shipment Method paid{2Q)unpaid] {21} Packing ] {22) Marks 123] Total Weight kg {24}
Franz Maas look gross net
X | below KR 244 168
25] Shipping Address pI:)) Place of unoan
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, | 14248
27 escripti [40) Cust Remark:
(l(=os.)) 28} Part-No. :i?: llzar:idnj:;l * [ ] Ofa?-l)tiw tth.r:w] Quantity e ol . Remarks
1 | 900.9.0697.50 20000 (Pi
900.9.0697.50 SPRENGRING 58.2X1.74
TROWALISIERT GEOLT MAG/VCI
EC level C
Container 40/4315 4315 KLT blau 500 Pi
Batch number 221132
2/TBA-501568 Getrag
2/TBA-520922 AD806 A
A {@%
=)
R
TQB(J§3V )
KUEHRE-+NAGEL 4.,
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata
Quantita effettiva: m
Tipo Imbaliaggie:
Quantita Imballi: L
Conformit alle schede d'imballo:*@ N
Data controllo:\} \_ )\ Afo
Firma
{42} Goods Inwards Remarks {43) Quantity Check {44} Quality Check {45} Recslver {46) Invaice Check
Date
iNameI
No.




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordme dl Trasporto / Transport Order

Sender / Mittenle VAT-[D NO SN partita VA

T HUGO BENZING GMBH & CO.

DAIMLERSTR. 49
* D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

Dale / Dala

15-JUL-2019

y—=x) 7 / 4

AN A G —

LA A=

il

81

4

4

70480

Cotiection address / Indirizzo del luogo di carico {di ritirg)

Order Code/ Orgine di traspoito

RNM-EC-1447048

Delivary terms /

Tesminal address /

Via dei Ciclamini,

Colleclion at sender Delivery fo consignee IMPORTANT According 10 CMR, transport damages have fo be naled on the tranport
Jillira dal mittentz Consegna e destinalario order (POD) upon delivery of the consignment. Damages not visiblo axtemally should te
nalfied in waling 18 the respansitte EUROCONNECT tesminal erhm 7 days after delivery,
Date fData Dale/ Dala
Time { Orario Time/ Orarig
e
Rir=
Drivers signature 7 Fitma delfautista Cansigness signature Conslgnee’s name in block letlers .
‘ Firma del destinatarlo Nome di chi firma in stampatallo Yerisicalsu

Gondizloni di trasporio Indirizzo feiminala
- - m e P Drreedumclle[:]axwmks - A
n e e tranco dom. ~iranca fabbled VAT, FREICGHT GMBH
T DCIeared Unclea:ed -
LA g‘miﬂ:;: ntalir;ssdogag&alo RENNINGEN
- ] unpal
Otatyeaat. i mvpoge| INDUSTRIESTRASSE 28
d d i -
Consignee  Deslinalario VAT-IB-No. /N parlla VA O Dt |D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO nglr_ers napg.  |Tel:+49 / 7159 9340
7l -
Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4 : )
I-70026 MODUGNQ EXW
Additional iranspart insurance £ Terminal relerence f
; g Ea— ' 0o Numero di dossier
{5Rlvery edurel /Indilidh A condgna deffa marce™ O o g no } ' -
T - Cumency/  ValueJor insurance Custamers reference /|
i —,: I, Valuta Valore da asslourare . . . Riferimentf det cliente
Nol TMP-TNW-570591
Terminzl di amivo Conlact lef,
Terminat ge destination Numero telelonico
e BART + 39 / 80 5315811
Marks and nurmliers ae Quantity Packing Description ol goods Customs b urmber] Geoss welghit In kg Value (with currency}
Matche e nusmes] Quanlita ‘mballagglo  Descrlzlone della mesce Tarliladoganale | Pesolordoin kg Valore (con valula)
1976006 SPRENGRING 1405.0
LompRA6CH: .l .8 [PAL  SPRENGRING
F BTt o 5 R S
Fyemmg, "'3 f i ' T l [ LY I
- ’ EYLAN EPas LR LA A
ST ol
[ I TR T [ - Payable welght in kg Tetal gross weight in kg
EX WORKS Peso lzssabile In kg Totale peso lordo in kg
Dim. x mx tmx om= 3. 070w 0.00 w| 1,405.00 1405.0
B L -
4 T e
Special censignments 7 Richieste particolar
Special Instructions £ [sirzioni particatari Enclosures / Allegali
1975836
DIMENSIONS (LWH): 8X 80X60XB0Cm

KUEMNMNE+MAGEL su.

snc/70026 Modugno (RA)

Siamp and sfanfiure of sender
Timbro e firmgfdel mifiente

ualitale quantita”

EUROCONNECT Transport Condltions apply axclusively to all DHL EUROCONNECT consignmants.

Tuits Ie spedizionl EUROCONNECT sono vincolate alta Condizloni Generall di trasporto EURQCONNECT



